(Ben her ne kadar bir yol toprağıyım, kimse beni kabul etmez, bende bir şey olduğunu tahmin etmez. Fakat bana çok hakaretle bakma, tozumdan sakın:) Toprağı kimse gözüne almaz. Çok hırsı olan insana "gözünü toprak doyursun" derler, ölüm temenni ederler. Göze toprak dolması ölümdür. İkinci mısrada da ben ölüp toprak olurum, bu topraktan bir toz kalkar, gözüne kaçar. Onun için manen yok olmuş, toprak olmuş bana hakaretle bakma. alinca g göz. al toz kaçar. Çünkü gubarım, tozum diyor ki ölüp toprak olduktan sonra toprağımdan kalkan toz demek istiyor. -«Gubar, toz aynı zamanda kırılmak, gücenmek ma'nâsınadır. İğbirâr oradan gelir. Türkçede "hatırınıza toz konmasın" denir ki bu da alınmak, gücenmek ma'nâlarınadır. Hakaretle bakılmak, şairi gücendiriyor. Bu inkisarın şeametinden kork, demek istiyor. . Dikkat edilirse bu gazelin birinci, üçüncü beytlerinde ateş; ikinci beytinde su ve âh dolayısıyla hava; beşinci beytinde ise toprak vardır. Bu anasırı erbaadır. Bir gazelde yan yana getiriyor. 6) Gelme kabrüm üzre ey eşk içre men tek ölmeyen Ta'ne daşıdur sana seng-i mezârumdan sahın (Ey benim gibi gözyaşı içinde boğulup ölmeyen, benim kabrime gelme. Mezar taşım, sana attığım ta'n, kınama taşıdır. Bundan sakın.) Herkes aşk uğrunda gözyaşı dökmeli ve o gözyaşında boğulmalıdır. Böyle olmayan insan kınanacak bir insandır. 7) Şâh-ımülk-i mihnetem hayl ü sipâhum derd ü gam — Hayli bi-hadd ü sipâh-ı bi-şümârumdan sahın (Ben dert, mihnet mülkünün padişahıyım. Dert ve gam benim ordum ve > askerimdir. Hudutsuz ordumdan, sayısız askerimden sakın.) 8) Ey Fuzüli hangi mahbübu ki sevsen rahmi var Kıl hazer ancak menüm bi-rahm yârumdan sahın O (Ey Fuzüli, hangi güzeli sevsen onda bir merhamet, acıma vardır. Ancak benim merhametsiz sevgilimden kork ve kendini koru.) “Hakiki sevgili, âşıkı öldürür, merhametsizdir. Bu da âşkın istediği bir şey, bir lütuf ve ihsandır. 